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a kiadóhi'ntalbnn. a főtözsdé- 
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P É C S
POLITIKAI VEGYESTARTALMU LAP.

Megjelenik hetenként kétszer. Szerkesztőség és kiadóhivatal: lyceumi könyvnyomda.

H ird etések et
elfogad* ki td .hivatal (lyceu n 
könyvnyomda), hol.mindenkor 
a legjutányosabb árak szabat- 
nak. Minden beiktatott hirdetés 
után 30 kr 60 fillér bélyeg-

díj fizetendő.

NyI Ittér 1 sor 1 ft 2 korona.

K éziratok
a szerkesztőségbe (lyczeumi 

könyvnyomda/ küldendők.

Kéziratok nem adatnak viszsza.

C o b u rg -B o u rb o n .
Immár nyilvánosságra jutott, a mi 

eddig seui nagyon szűkre vont körök 
titka volt, különösen mikor a bolgár 
alkotmány dyiiastia-paragrafusának mó
dosítását forcirozlák: Ferdinánd, Bul
gária fejedelme nősül Választottja egy 
pálmai hercegnő, a Bonrbon-bázból, 
Róbert herceg legidősebb lánya, kinek 
háza dúsan meg van áldva gyermekek
kel. mert tizennégy csemete ül asztala 
körül.

Tágahb értelemben vett politikai 
fontosság nincs , z összeköttetésben, mert 
Róbert herceg egy depossedált fejede
lem. akinek nincs kilátása, de nem is 
keresi, hogy mint tényleg uralkodó sou- 
verain lépjen valamely trónra. A sou- 
verain j e l l e g e t  azonban megtartotta 
háza és a legrégibb liázbeli leghatal
masabb potentát -em adott volna fel 
dynastiájának méltóságából semmit, ha 
Mária Lujza hercegnőm k nyújtotta volna 
kezét örök frigyre.

F. b b e n az értelemben nem ki- 
csinylendő becsli politikai értéke is van 
Ferdinánd fejedelem házasságának, s 
előrelátható, hogy a nagy sobranje, 
mely azért fog egybehivatni, hogy szen
tesítse a dynastia vallására vonatkozó 
szakasz említett módosítását, az össze

köttetés előkelő voltál, melyet Bulgária 
választott fejedelme kötni készül, teljes 
értéke szerint fogja méltányolni s bele
egyezik. hogy az ezen házasságból 
származó gyermekek a katholikus val
lásban neveltessenek. Van azonban az 
egybekelésnek külön c s a l á d i  p o- 
1 i t i k a i értéke is, és tudjuk, mily 
óriási sikereket tudtak már elérni a 
Koburgok okos családi politikájuk ál
tal. Anyja, a ,fértias“ Klementina her
cegnő után Ferdinánd fejedelem vérro
kona az t) t 1 e á n s o k n a k, ennek 
folytán házassága egy lí o u r b o ti
lt a 1 nagy családi politikai siker, a 
mennyiben az egykori francia uralkodó- 
családnak sok minden folytán egymás
tól elidegenedett két ága ismét közelebb 
jut egymáshoz, hogy úgy mondjuk : 
egyesül. Az a körülmény is, hogy a 
I’arma-esalád Mária Terézia tóhercegnő
vel, Attsztria-Magyarország trónörökö
sének. Károly Lajos főhercegnek nejé
vel első fokon vérrokon, csak növelheti 
az összeköti, lés társadalmi értékét.

.Monarchiánk politikai magatartá
sára Bulgáriával szemben ez a körül
mény nem fog halni, meit uralkodónk 
alkotmányossága kizárja az állami po
litikának minden befolyásolását személyes 
tekintetek által, de szerencsére nálunk 
nincs szükségé Bulgáriának érdekei 
tigyelembevé elének fokozására : azok

a nélkül is egyeznek ama politikai cé
lokkal, melyeket monarchiánk változat
lanul szemmel tart a Balkánon.

Ferdinánd fejedelemnek tehát őszin
tén gratulálni lehet, szerencsés válasz
tásához és a fiatal hercegnő, a ki el- 
hatáiozla magában, hogy osztozik az ő 

I sorsában, egészen olyan, a ki egyszerre 
E"g fogja hódítani a bolgái nép ro- 

! konszenvét és igy felette becses támasza
i lesz választottja trónjának

Á l la m i  é s  e g y h á z i  
függetlenségünk.

i
!

Néhány évtized előtt azt a vesze
delmes irányt hozták divatba publicisz
tikánk egyes chauvinista tagjai, hogy 
a nemzet figyelmét és rokonszenvét az
zal akarták megszerezni, hogy a tár
gyilagos kritika által megállapított igaz
ság ellenére a könnyenhivő nemzettel 
elhitették a többek közt, miszerint a 
legtisztább jogviszonyokkal bitó jogállam 
a magyar állam.

F. hamis tan. a mily gyorsan nép
szerűségre jutott, oly gyorsan provo
kálta a tudományos világ bírálatát is, 
a politikai és sajtóbeli állapotok azon
ban épen nem voltak alkalmasak arra, 
hogy e hamis tan elterjedését, s mély 
meggyökerezését meggátolhassák.

A  P É C S T A R C A J  A , 

A k ísé rle t.
Bern Halibi, n temetőcsősz 
A sírok közölt csavarog.
Hérában ordít a muedzim,
Vonitanak a kuvaszok.

Éjfél van. ILhbi megállóit.
Sűrű ciprusbozót alatt,
Teknftvé sályedt hír fejénél 
Uuggol egy redves kődarab.

Borzong llalíb. s leül a köre.
Bagoly suhog, leselkedik.
Elébe a sötét gödörből 
Fehér alak emelkedik

— »E sir enyém, Szulejrnan sírja.
Ki dervis és poéta volt.
Piláfért dicséré az. istent.
Borért és siörbetért dalolt.

— »Hogy dervis volt. az nagy szerencse.
Jól és soká élt legalább.
Megnyujtá élte fonalát a 
Szép lány. kenyér s húsos pilál

-  »Bor, szörbet, kávé s rózsaillat
Növelte lelke ihletét.
Mosdott, imádkozott, dalolt. írt.
Megírnia s eltenietteték.

— >Négyszáz éve, hogy eltemettek.
N é g y s z á z , h o g y  nem pihenhetek,
Négyszáz éve nem hagy nyugodni :

Egy kiadatlan veiskötet!«
ZEMPLÉNI ÁRPÁD.

Az iró. :)
— P i e r r e V é r o n r a j z  a.—

A »Pécs« ered. tárcája.)
I.

Ki ö ? Honnan jő ' Miből él ?
Én nem tudom, ti nem tudjátok, 

senki sem tudja.
De névjegyein kifogástalan nyomás

ban olvasható: X . . .. iró .
II.

Mintegy busz évvel ezelőtt jött Pá- 
risba. Senkit sem ismert, senki sem is
merte öt

* Pierre Véron: I.a Főire aux grotesques. 
. Paris. Collection Calman-Lévy.

Az ismerkedésnek kényelmes módja 
a reklám Egy szép reggel egy kis szín
házi lap a következő levelet közölte.

•Szerkesztő u r !
A napi sajtó utján értesültem, hogy 

legkiválóbb Íróink egyike a Théátre- 
Eran<;ais bizottsága előtt színmüvet fog 
felolvasni, melynek tárgya az ókori törté
nelemből van merítve.

Végtelenül le volnék önnek kötelezve, 
ha megengedné, hogy minden félreértés 
kikerülése végett kijelentsem becses lap- 

1 jában, hogy én is dolgozom egy öt felvo- 
nasos verses színművön, melynek címe : 
Xuma Egeria nymphánál. A mű befejezésé
hez közeledik s szinten a Gomédie-
Eram;aisenek van szánva.

Fogadja előre is hálás kószönetemet. 
Maradtam kiváló stb.<

E levél természetesen igy volt alá
írva X . .. i r ó.

III.
Evvel lába benne volt a kengyel

vasban.
Midőn ez emlékezetes nyilatkozat 

megjelenése estéjén belépett a sörcsar
nokba. melybe egy idő óta járt, nagy moz
gás keletkezett.

A pénztárosnő, a ki olvasta a kis
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A közvélemény, mely igen szívesen 
elfogadja a neki tetsző és kellemesnek 
látszó nézeteket, úgy becézte ez ábránd
képeket s úgy fájlalta azok megsemmi
sítését, mint a gyermek a színes szap
pan-buborékot.

Nem a theoriák kedvelése, hanem 
az idők változtával előáramló állami és 
egyházi viszonyok kuszáltsága kénysze- 
ritette legkiválóbb publicistánkat állami, 
egyházi és nemzetiségi jogviszonyaink 
észtévesztő labyrinthjének legjelesebb 
ismerőjét arra. hogy lángelméjével meg- 
világositsa e jogviszonyok kuszáit cso
móját és megmutassa azt, hogy erőszakos 
kettévágás helyett az életérdekek bo- 
nyolulatait üdvösen meg is lehet oldani.

Beksics Gusztáv imént megjelent 
kitűnő tanulmányáról szólunk, mely a 
magyar állam sarkkövét, a n e m z e t  
f ü g g e t l e n s é g é t  világítja meg, a 
miről eddig igen sokan beszéltek a nél
kül, hogy e nimbus-sal körülvett jog
kör m i b e n l é t é r ő l  sejtelmök lett 
volna. Beksics érdeme, hogy az állam 
ezen erejének, tekintélyének és léteiének 
jogköre az állami és egyházi kormány
zatban, különös tekintettel a magyar 
király apostoli jogaira és a katholikus 
autonómiára, oly praegnans és elvitáz- 
hatlan határozottsággal lett megálla
pítva.

Függetlenségünk codexét nyerte 
Beksics e könyvében a nemzet, mely
nek létező, de vitássá peresített függet
lensége Kóma és Bécs irányában ez 
úttal lett először megállapítva.

Bármily nagyok, fontosak és sür
gősek másnemű belügyi feladataink, 
mégis e két irányban való függetlensé
günk végleges megállapítása és meg
örökítése képezi politikai és társadalmi 
helj’zetünk alapkövét. Ennek rendezé
sével megoldódnak a magyar politikát 
uraló közjogi és egyházpolitikai kérdé
sek. melyek legújabban oly éles jelleget 
öltöttek, hogy azok megoldásától függ

nemcsak jelenbeli létérdekünk, de a 
nemzet jövője is.

Beksics szertelen kiterjedésű köz
jogi ismeretkörét s történelemtudását 
már számtalanszor méltatta a sajtó; 
tárgyilagosságát, itélethozásának magas 
niveauját sehol sem láttuk oly nemes
nek. oly méltóságosnak s eeyszersmint 
oly meggyőzőnek, mint e müvében, a 
mely tulajdonságok annyival inkább 
minősitendők érdemnek, mivel a politi
kai és felekezeti szenvedélyek fékeit a 
talmi publicisták, sophista államférfiak 
és a chauvinista felekezeti izgatók im
már szertetépték s vak elfogultsággal 
áttörtek azokon a korlátokon, melyek 
Magyarország államiságának s a ma
gyar nemzet souverainitásának határait 
jelezték évszázadok óta.

Honfiúi örömmel ajánljuk Beksics 
miivét a magyar nemzet müveit osztá
lyának figyelmébe, mert általa tisztáz
tatnak a nemzet jogai és valódi érté
kére szállittatik le a felekezetiesség 
szelleme, mely eddig a háttérben set
tenkedett, most azonban már hóditó 
körútra indult.

A magyarországi katholikus egy
ház világi és egyházi elemeinek egyet
értése érdekében vált kívánatossá, hogy 
midőn az egyház külső adminisztráció
jának lehető függetlenitésére törek
szünk, egyszersmint védjük a magyar 
államiságot s a magyar nemzeti sou- 
verainitást.

Beksics kitünően bebizonyítja azt, 
hogy az egyház és állam szövetsége a 
külső adminisztrációban szépen meg
valósítható, mivel, mint helyesen mondja : 
„Az e g y h á z  és  á l l a m  b e l s ő  
k a p c s á n a k  f e n t a r t á s a  n e m 
c s a k  n i n c s e n  e l l e n t é t b e n  a 
k a t h o l i k u s  f e l f o g á s s a l ,  h a 
n em  e g y e n e s e n  k ö v e t k e z i k  
a b b ó 1. Az egyház érdeke nem az, 
hogy az államtól különváljék, hanem

hogy azzal szoros összeköttetésben ma
radjon."

A szellemes fejtegetések tömkele
géből hatalmasan emelkedik ki az a 
tény, hogy a katholikus egyház és 
magyar éllam közt 900 éven át szövő
dött benső viszony szál nemcsak szét 
nem szakadoztak, sőt eme szálak egy- 
némelyike ép oly erős ma, mint bár
mikor volt ennekelőtte.

Minden erőnkből arra kell töre
kednünk, hogy ez összekötő szálak 
állandókká és erősekké tétessenek.

A dakozzunk az országos hon
véd-em lék m egkoszorúzására I A kő
vetkező felhívást vettük

Alulirottak elhatároztuk, hogy az or
szágos honvéd-emlékre 1893. május 21-én 
művésziesen készült bronz babérkoszorút 
helyezünk, a koszorú tervezésére és el
készítésére hazánk jeles szobrászát Zala 
György urat. a szalagra vésendő felirat 
fogalmazására Horváth Gyula orsz kép
viselő urat kértük fel.

Előre látható, hogy ez a terv, — a 
melynek végrehajtására a magyar hölgyek 
körében országszerte gyűjtést indítottunk 
— olyan helyesléssel és pártolással fog 
mindenfelé találkozni, hogy a befolyó 
pénzből a költségek fedezése után tekin
télyes összeg fog fennmaradni. Ezt az 
összeget is hazafias célokra szántuk, egyik 
feléből -Honleány* alapítványt létesítünk, 
melynek kamatai évente kétszer és pedig 
Budavár bevételének és a királyi pár meg- 
koronáztatásának évfordulóin — május 21. 
és június 8-án fognak valamely hazafias 
célra fordittatni.

Másik részéből pedig abban az év
ben. melyben hazánk fennállásának ezredik 
évét ünnepeljük, négy pályadij fog ki- 
tüzetni, egy-egy olyan irodalmi, festészeti, 
szobrászati és zenészeti alkotásra, mely 
egy hazáját, annak függetlenségét és sza
badságát rajongásig szerető nemzet érzel
meinek hű kifejezője.

Hazánk hölgyeihez intézett alább ol
vasható felhívásunkat azzal a kéréssel 
közöljük, hogy azt terjeszteni s a hazafias 
célra való gyűjtést támogatni méltóztas- 
sék.

színházi lapot. : barátságos mosolylyal fo
gadta.

A pincér megbámulta, mint egy nyil
vános szobrot.

A vendégek körülvették és kérdések
kel ostromolták:

— Ön tehát a színház számára dol
gozik ? . . .  És erről mitsem szólt nekünk . ., 
Igazán jól teszi, ha nem hagyja, hogy a 
benfentesek elvigyék orra előtt a koncot. . .  
Helyet az ifjú tehetségeknek! . . . Pompás 
szinmütárgy különben ! . . . Mikor szándé
kozik ön befejezni? . . .

Ö zárkozott, óvatos, tartózkodó volt. 
Fontoskodva néhány megjegyzést kockáz
tatott a művészetek hanyatlásáról, s pár 
szóval elmondta véleményét a modern 
aesthetica synthesiséről.

A vendégek meghallgatták a nélkül, 
hogy értették volna. Nehányan gondolták 
magukban :

— Íme egy üresfejü fickó, a ki a 
tudóst játsza.

Két héttel később a mi hősünk a 
Körcsarnok zászlóvivője, a kiürített kancsók 
hőse volt.

Pár nappal később véletlenül egy 
idegen jött az egyik törzsvendéggel a sör- 
csarnokba

—  Látja ön azt a nagy. sovány fér

fit ott a billard-asztal mellett — szólt az 
utóbbi az idegenhez, ujjával tisztelettelje
sen az említett férfira mutatva — ez a 
• Numa Egeria nymphánál- cimü színda
rabnak, a jelenkor legszebb művének 
szerzője, X . . ., i r ó.

IV.
Ha az ember Paganini ügyességével 

játszik folyton e g y  h ú r o n ,  ez untig 
elég arra, hogy nevet szerezzen magának.

Három hónappal később a mi embe
rünk módot talált arra, hogy belekevered
jék egy becsületbeli ügybe.

Párbaj! Ez a legjobb ajánlólevél.
Mert másnap minden lapban e jelen

tést lehetett olvasni:
E héten majdnem párbaj volt két 

drámairó közt.
Franciaország most tán egyik kitűnő

ségének elvesztét sirathatná, ha a segédek 
erélyes fölléptének nem sikerült volna a 
feleket kibékíteni.

Nekik köszönhető, hogy az egész ügy 
barátságos lakomával lön befejezve.

Nem dicsérhetjük eléggé a két fél 
segédeinek tapintatos magatartását e ké
nyes ügyben, s azt hiszszük szabad, sót 
kötelességünk neveiket a nyilvánosságra 
hoznunk.

A segédek : . . .  és X . .. az i r  ó.

V.
A név tehát már megvolna. A mi 

hősünknek most már csak folytatnia kell. 
a mint kezdte. S ó folytatja is.

Ha valahol mozgalom indul meg. hogy 
egy hazai vagy idegen költőnek díszes 
Írószert nyújtsanak át a tisztelet jeléül ;

Ha gyűjtést rendeznek egy szűkölködő 
zongoraművész javára ;

Ha adományokat gyűjtenek egy moz
donyról lezuhant gépész segélyezésére :

ó  mindig ott van az elsők közt Ve
zetékneve, keresztneve, és társadalmi ál
lása ott áll a névsor elején, olyképen. 
hogy egész Európa olvashatja :

X. . ., i r ó  . . .  két franc ötven 
centimé.

VI.
A nemzet nagyjainak egyikét temetik •
0  előrelátta a gyászesetet, ö várta, 

ő majdnem kívánta azt.
Ez jelentőségteljes nap. Gyorsan a leg- 

hutásosabb jelmezt, oly öltözéket, melylyel 
leginkább magára vonhatja a résztvevők 
figyelmét.

Mert szükséges az, hogy mindenki 
tudakozódjék

— Ugyan kicsoda az az ur ott a fe-
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Honleányok !
Magyar nők !
A szabadságért lelkesedő honfiúi ke

gyelet az 1848/49-ben elesett honvédek 
dicső emlékének megörökítésére szobrot 
emelt a fényes történelmi múltú ős Buda
vár disz-terén.

Van-e honleány, kinek szivébe ne 
lenne vésve a negyvenöt év előtti idő 
magasztos emléke, melybe mindenkinél 
fájdalommal kevert édes öröm és büszke
ség érzete vegyül? Van-e magyar nő, ki
nek lelkében szabadságharcunk hősei iránt 
érzett hálás tisztelet ne honolna? Van-e, 
ki e szobrot oltárként ne tisztelné? Hoz
zátok szólunk honleányok, hozzátok, kik
nek keblében magyar szív dobog, mely 
tud tűrni és szenvedni; de mindenekfelett 
hazát szeretni és ügyéért lelkesedni. És 
különösei’, hozzátok, kik e nagy esemé
nyeket láttátok, hozzátok, kik nagy részt 
vettetek ki a búból, remegve a szerető 
atya. férj. fiú és testvér drága életéért, 
nagy részt a fájdalomból és könyekböl is. 
mikor megtudtátok, hogy ők nincsenek 
többé! Hozzátok szólunk, kik a ha átok 
iránt érzett szerelmetekért kimondhatat
lanul sokat szenvedtetek és minket mégis 
hazaszeretetre tanítottatok.

i
l

Vegyétek ki részeteket az örömből . 
is. melyet az uj nemzedék hálája emelte 
szobrot látva, lehetetlen nem érezni. Ennek 
a hálának jó része titeket illet titeket, 
kiket most arra kérünk, hogy munkánkban 
vegyetek részt, fonjátok velünk a megkez- ' 
dett koszorút, mely hervadhatatlan lesz. mint 
azoknak dicsősége, kiknek szobrán el- ! 
helyezendjiik

Öregek és ifjak, fonjátok a Haza ol
tárára helyezendő koszorút, hiszen őseitek, 1 
apaitok, férjeitek es testvéreitek dicsőségét • 
ovedzi majd korül e babér.

Lelkesítsen bennünket az a tudat. ; 
hogy anyáink leányai vagyunk s hogy nem 
hiúban születtünk magyur nőknek Szivünk
ben igaz lelkesedés lángja gyűl ki. mi is 
lelkesedünk hazánk dicsőségéért, mint 
anyáink kikln-z a költö igy szól:

»Magyar hölgynek születtél, 
Tedd hivatásodul !<

Budapesten, február 15-én.
Szelestey Gézáné, elnök. Gáspár Andrásné, j 
elnök. I'alk Miksám*. alelnök. Bárzcay Os- i

carné, özvegy Bénárd Lajosné, Beránek 
Elekné, Bóné Gézáné, Böcke Gyuláné, 
Bursits Antalné, özvegy Damjanits .lá- 
nosné, Dömötör Sándorné, Eisdorfer Gusz- 
távné, Neznámfalvi Filep Györgyné Henne- 
berg Emma, Forberger Alberta, Galik Sán- 
dorné, özv. Kovács Káiné, Kovács Etelka, 
gróf Kreith Béláné. Mátyus Arisztidné. 
Mátyus Czacza, Morzsányi Károlyné, Mi- 
nich Józsefné, szül ősz Ida, Minich Ida, 
Országh Sándorné, Erzsébetvárosi Patru- 
bány Ferenczné, Kázmándy Dénesné, Ba- 
barczi Schwartzer Ottóné. Strausz Jó- 
zsefné. Dévay Szőllössy Istvánná, Telepy 
Károlyné, szül. Egressy Etelka, Telepy 
Abigail, Telepy Cordelia. választói, tagok.

Az adományozott összegeket lapunk 
szerkesztősége kimutatás mellett rendel
tetése helyére fogja juttatni.

A  létesítendő cukorgyár ügyé
ben, melyről már megemlékeztünk, me
gyénk gazdaközönségéhez a következő fel
hívás intéztetett :

Felhívás egy Bács-Bodrog-Baranya 
vidékén létesítendő cukorgyár ügyében 
Azon rendkívüli befolyást, melyet a cukor
gyárak a gazdaságok emelésére gyakorol
nak. mint köztudomásút feltételezve alul
írottak nem terjeszkednek ki arra, hogy 
kimerítő ismertetéssel terheljék ez alka
lommal a t. gazdaközönséget. Nem mulaszt
hatják el azonban különösen arra utalni, 
hogy a cukorrépa-termelés egyike a leg
fontosabb gazdasági iparágaknak, melynek 
jelentősége úgy anyagi mint kulturális 
tekintetben főleg abban nyilatkozik, hogy 
a hirtok- és bérjövedelmek ott, a hol cu
korgyárak működnek, leginkább növeked
nek. Ezen tapasztalat nemcsak a külföldre 
alkalmazható Hazánkban is fényesen ér
vényesült a cukorgyárak áldásos befolyása 
mindenütt, a hol utóbbi időben ilynemű 
gyárak alapittattak* De még eminensebb 
értekkel hir a gazda részere egy cukor
gyár közel volta, mert azon sajnos tény
nyel állunk szemben, hogy a kalászos 
termények piaci értéke az utolsó évtized 
folyamán átlagban 25—30%-kal sülvedt. 
Általános az a panasz, hogy a napról napra 
súlyosabbá váló tengerentúli versenynyel 
szemben, az eladási viszonyok állandóbb 
javulására számítani alig lehet. Ezen a 
felfogáson még oly átmeneti áremelkedés,

a mint az például egészen kivételes viszo
nyok között az 1891-ik évben beállott, 
sem képes változtatni. Fő célunk tehát 
oda törekedni, hogy találjunk módot azon 
hiány pótlására, mely a gazdasági jövede
lemben a gabonanemüek árhanyatlása 
folytán beállott és bátran állíthatjuk, hogy 
erre figyelmes, okszerű termelés mellett, 
a cukorrépa első sorban volna hivatva 
Alapítók meggyzőzödése szerint nemcsak 
áldásos, de közgazdasági szempontból 
szükséges is, hogy Bács-Bodrog és Bara
nya megyékben egy cukorgyár létesíttes- 
sék és örömmel jelentjük, hogy sikerült is 
nekünk egy elsőrangú hazai nagyiparos 
érdeklődését az ügy iránt annyira fel
kelteni, hogy az illető késznek nyilatkozott 
ezen vidéken egy mintaszerű cukorgyárat 
felállítani, ha neki a feldolgozásra évente 
szükséges répamennyiség tiz évre előre 
biztosittatik. A tiz évre való biztosítás 
már azért is elkerülhetetlenül szükséges, 
mert tapasztalat szerint épen az első 
üzemévek záródnak az uj gyárakra nézve 
rendesen nagyobb veszteséggel és igy csak 
a későbbi évek hozama volna hivatva a 
kezdet veszteségeit pótolni Vállalkozónk 
hajlandó a szerződő gazdának az illető 
gazdasághoz legközelebb eső állomáshoz 
szállított répa métermázsájáért 80. azaz
nyolcvan krt fizetni és neki a beszállított 
répa után 40% rendesen kisajtolt, kitűnő 
takarmányt képező szeletet, a gyártelepen 
waggonba rakva, ingyen rendelkezésére 
bocsátani. A többi részletes feltételre nézve 
tájékozásul szolgál a legtöbb hazai uj cu
korgyárnál elfogadott répaszerződési minta. 
Azon reményben, hogy a t gazdaközönség 
örömmel üdvözli egy cukorgyár emelésé
nek eszméjét és hogy a feldolgozásra 
szükséges répamennyiség biztosításához 
saját érdekében járulni kíván, kérjük szí
veskedjék az iránt nyilatkozni, hogy hány 
kát. hold répát volna hajlandó gazdaságán 
termelni és e nyilatkozatot Latinovits 
László ur címére (Budapest V, nádor-utca 
28. sz.) postán beküldeni Az alapítók fen- 
tartják maguknak a jogot az esetre, ha 
eszméjük konkrét alakot öltene, hogy a 
további intézkedések megtételével vállal
kozójukat hízzák meg, ki is azután, a be
jelentés alapján, a szerződés végleges 
megkötése iránt az illetőkkel közvetlen 
érintkezésbe fog lépni.

kete bársonynadrágban és kifogástalan 
nyakkendővel?

— Nem tudom.
Bizonyosan irodalmi e m b e r ... 
Valóban . . most jut eszembe,

ugy hallottam, hogy a színház számára 
dolgozik

— Ne mondja! Mindjárt gondoltam.
Nagyon kívánatos, hogy valamely 

hirlaptudositó meghallja e megjegyzéseket, 
hogy kérdezősködjék, ;s fóljegyezze a bár- 
sonynadragos ember nevét.

Szükséges végre, hogy másnap az 
összes hírlapok tudósításai egyhangúlag 
ismeteljék :

■ A mérhetetlen tömegben, mely a 
halotti kocsit a temetőbe kísérte, ott lát
tuk többek közt X .. .  urat, az í r ó t .  stb.«

VII.
Ily módon az élelmes ember széles

körű ismeretséget szerzett. Egy tárcairö 
néhányszor dominózott vele.

A tárcaírónak itt-ott adomákat kell 
alkalmaznia.

Kire vonatkoztassa azokat ?
A költött nevek lejárták magukat. 

Kossini, Méry, Siraudin. Edmond About

nem tudtak a közszükségletnek megfelelő 
elegendő szót előteremteni.

Egyszer is, másszor is kölcsönzött 
név tolakodik az iró tolla hegyére.

Jelenleg novellán dolgozik, mely igy 
kezdődik :

Tudja ön ? — kérdé valaki X . . .-töl, 
az Írótól. . . .

Vili.
Es N u m a E g e r i a n y m p h á n á I ? 

Mi lett belőle ily körülmények közt ? Ne 
beszéljünk róla ! Ez életének a fordulópontja.

Eleinte Kaehelnek szánta a nympha 
szerepét; de jelenleg a Théátre-Eranqaisnál 
nincs a szerepre alkalmas művésznő.

Az Odéon-szinház Eigiert akarta szer
ződtetni Nnma szerepére , de Ligier gyen
gélkedik.

A Porte-öaint-Martinnál kérdezős
ködött Mélingue u tán ; de Mélingue nem 
szaval verset.

Majd fölajánlotta Egeria szerepét 
Eaurent asszonynak, de a zsugori sajnálta 
a hatvanezer francot, mibe a pompás jel
mezek és elmaradhatatlan díszletek kerül
tek volna.

Jelenleg különben arra vár. hogy 
I Gounod Ígéretéhez képest megírja a So- 
‘ phokles módjára kozbeszurt karok zene- 
1 kíséretét.

Mig erre vár. megvetésével illeti iró- 
társait. kik megbuktatására szövetkeztek.

Mert tudják azt, hogy el vannak 
veszve azon a napon melyen e név olvas
ható egy szín,apón : X. . . ., i r ó.

IX.
Jelenleg ő az, ki a színházi rovatot 

vezeti egy soha meg nem jelenő nagy 
folyóiratban ; ő az, ki a vezércikkeket. Írja 
egy politikai lapban, melyet betiltottak ; 
ő az, ki már tiz éve olvassa egy zseb- 
kónyv korrektúráját, mely sohasem fog 
megjelenni.

() az ! Mindig ő !
Ki tehát ö ?
Mi Ő? Honnan jő? Miből él?
Én nem tudom, ti nem tudjátok, senki 

sem tudja.
De azért meg lehettek róla győződve, 

hogy halála után pompás sirverset olvas
hattok sírkövén, melyen művészi vésésben 
ez lesz olvasható :

itt nyugszik X . . . iró.
Franciából Lanoaster.



4 P É C S 1893. február 22.

N y íl t  le v é l H e r b e r t  t a 
n á c s n o k  ú rh o z .
Tisztelt János Barátom!

Meghatva olvastam egy kedden megje
lent lapban irántam érzett baráti szerete- 
tednek megnyilatkozását. A közönséges 
halandók egy nagy része ugyan e nyilat
kozatodra azt mondja, hogy az valóságos 
förinedvény. melyet egy haragjában fölfor- 
tyant ember i r t ; de akik ezt mondják, azok 
nem ismerik Herbert Jánost. Én azonban 
ismerlek édes Jánosom és azért azt mon
dom : ne fecsegjetek itt fölfortyanó harag
ról, hanem ismerjétek meg ti is Herbert 
Jánost és ha megismertétek, be fogjátok 
látni, hogy ő »szeretett barátjához* nem 
irhát másként, mint a hogyan szerető ba
ráti szive nyilt levele Írásakor azt neki 
sugalta.

Hégi mondás, hogy a »szeretet sze- 
retetet szül* és igy a te baráti szereteted 
engem arra indít, hogy egy jó tanácscsal 
szolgáljak és ez az : maradj te meg. mint 
tanácsnok, az elnöki jelentések készítésé- ! 
nél, a hirlapirásnak pedig hagyj békét, ■ 
mert ahhoz nemcsak tudomány keli. (ami , 
különben nálad bőven találtatik,) hanem ' 
egy kis jó modor és tapintat is . . . ezek • 
pedig, édes Jánosom, sajnos, de nem min
den emberben találtatódnak.

Engedd meg egyúttal, hogy a magam í 
részéről egy baráti kéréssel terheljelek és j 
ez az, hogy ha máskor valami ügyed 1 
lesz velem és egy másik emberrel is, ak
kor — ügyeidet végezd külön-külön. Ezt 
k é r e m  tőled, pedig kérdezd meg 
csak lovagias érzésű szivedet — el is vár
hattam volna.

Úgyszintén elvártam volna azt is, 
hogy ha velem és lapommal van valami 
bajod, hozzám és lapomhoz fordulj.

Mióta ismerlek, édes Jánosom, min
dig becsültelek és épen e becsülés indít 
arra, hogy nem közvetlen hozzám és la
pomhoz intézett és nem kö vetlen velem 
foglalkozó soraidnak reám vonatkozó ré- j 
szére válaszoljak.

Zokon veszed, hogy a gáztársulat 
pótnyilatkozatát közöltem és tiltakozol <?) 
azon gyanúsítás ellen (?) hogy én azt a 
légszeszgyár asztaláról csentem el és 
ajánlod, hogy jövőre az ily beadványokat 
nálad másoljam az eredetiről.

No. édes Jánosom, h a  t e a  g á z 
t á r s u l a t  p ó t n y i l a t k o z a t á t  
e g é s z  t e r j e d e l e m é b e n  f ö l o lv a s 
t a t t a d  v o l n a  az ülésen, lehet, hogy 
én nem közöltem volna. De egyébként is : 
hogy mit és hogyan közlök én lapomban, 
az már senki másra nem tartozik, az egé
szen az én egyéni akaratom és elbírálá
somtól, mondhatnám: tetszésemtől, ha 
akarod: szeszélyemtől függ. Ami pedig a 
♦ másolást* illeti, hát én nem igen emlék
szem, hogy valamit másoltam volna nálad, 
vagy bárhol is, legfeljebb oly közérdekű 
dolgot, melyet a hatóságnak hivatalból 
k e l l e t t  v o l n a  lapomnak megküldeni, 
de elmulasztott, miként te is elmulasztot
tad. édes Jánosom a villanyvilágításra 
vonatkozó ajánlatok és jelentések — egy 
példányát lapomnak megküldeni. Nagy szük
ségem nem volt ugyan rá, de talán még
semártott volna az egész sajtó iránta köteles 
figyelmet tanúsítani. Vagy talán, mert nem 
jelenünk meg naponként, mi már nem is 
vagyunk sajtó ? Az egyes lapokról, azok 
munkatársairól, szerkesztőiről lehet neked, 
édes Jánosom, akármilyen véleményed és 
azért -  különösen, ha magadban tartod, 
vagy magán körben nyilvánitod — nem 
fog senki megorrolni; de magát a sajtó 
intézményét senkinek sem árt egy kicsikét 
figyelembe venni és tiszteletben tartani, 
ha mindjárt az illető városi tanácsnok is. 
mint te vagy. édes Jánosom

A pótnyilatkozat közlése miatt tehát 
nincs okod neheztelni. Közöltem, mert 
szükségét láttam. Közöltem volna a lejelen
tésedet is, ha te is úgy akartad volna és ha 
— nem kellett volna másolni. Jelentésed 
érdemét kiemeltem és utólag is elisme
rem, hogy az igen szép és maradandó be
csű munka; kár. hogy mikor azt Írtad, 
mindig szemed előtt lebegett a légszesztár- 
sulat és tollad talán akaratlanul is éleseb
ben fogott, pedig az anélkül sem igen tompa. 
Ha jelentésedet egy magánember irta volna, 
egy szót se lehetne ellene tenni, de egy 
hatósági személynek figyelembe kell venni 
bizonyos tekinteteket Egy tisztviselőnek, 
midőn hivatása teljesítése körében jár el, 
szigorúan megvont korlátok között kell 
mozognia. A zöld asztalon fekvő okmányok 
t a r t a l m á t  kell mérlegelnie, úgy. a 
m i n t  a z o k  m e g i r a t t a k  és nem 
úgy, a mint azt egy vagy más ember ér
telmezi, magyarázza, feltételezi és különö
sen nem szabad az okot keresnie, hogy 
miért Íratott ez vagy amaz, mi a szándéka 
ennek vagy annak a vállalkozónak, mit 
fog az csinálni vagy nem csinálni, ha ez 
vagy az a feltétel bekövetkezik vagy be 
nem következik, mert mindezek már csak a 
szivek és vesék belsejét ismerőre tartoznak, 
ez pedig már nem adminisztracionális dolog. 
Ez az én álláspontom és ezt érvényesítem 
minden kérdésben, mindenki ellen és nem 
a gáztársulat érdekében, (mint te gondo
lod János,) mert a gáztársulat érdekeinek 
megvédését én teljesen és kizárólag a 
gáztársulatra bízom, lévén ez teljesen és 
kizárólag a gáztársulat kötelessége. És ne 
gondold, édes Jánosom, hogy én a gáz
társulatba wdlán szerelmes vagyok. Ha te a 
gáztársulatot nem szereted, nekem még egy 
okkal több okom van nem szeretni és ez az 
ok az, hogy én nemcsak hogy veled együtt 
hibáztatom a fennálló rossz gáz-szerződést, 
hanem ezen fölül — mint magán-gáz
vezeték boldog tulajdonosa — havonként 
fizetem a magánvilágitás és gázmotorom 
után a gáz-számlát, melyből mellesleg 
mondva egy kisebb fizetésű tisztviselő 
szépen megélhetne.

A mi álláspontunk kozott tehát, édes 
Jánosom, csak az a különbség, hogy te, a 
gáztársulatra mutatva, azt kiáltod : «ott a 
szörnyeteg, üssük agyon!* Én pedig azt 
mondom : Szedjük ki a méreg fogait en
nek a szörnyetegnek és tegyük hasznos 
háziállattá !

Arról, hogy miért adtai szavazati 
jogot az ülésre meghívott szakértőknek, 
bölcsen hallgatsz, amivel nemcsak azt is
mered be, hogy ez hiba volt, de liglia 
tévedek, ha azt hiszem, hogy ezen ártat
lan és teljesen tárgyilagos és nem is rossz
akaratú megjegyzésemmel vontam magamra 
neheztelésedet, amit sajnálok ugyan, de 
róla nem tehetek, mert nálam első a 
közügy és ha elkövetett hibát kell consta- 
tálni. kétszeresen fáj, ha az egy jó barát 
rovására történik, de meg kell lenni és 
megtettem eddig is mindig, megteszem a 
jövőben is mindenkor, mert én csakugyan 
• őrködöm a közügyek fölött.*

Mosolyogsz ? Hát csak mosolyogj ! 
A közügyek terén majd találkozunk 
még. ha Isten éltet bennünket. Nagyon 
valószínű, hogy a célok, melyekért küzdeni 
fogunk, ugyanazok lesznek, az eszközök és 
a modor azonban meglehet, hogy majd 
különböznek. Ne törődj vele, édes .láno. óra. 
Végezd kötelességedet és haladj továbbra 
is azon az utón, melyre mikor léptél, 
örömmel üdvözöltelek és melyen örömmel 
látlak ma is. És még nagyobb örömmel 
üdvözölnélek, ha azt látnám hogy mint 
közhivatalnok, elég hidegvérrel rendelke
zel köztisztviselői működésed bírálatának, 
és általában a tiedtől eltérő vélemény 
meghallgatására.En sohasemmondottam azt, 
hogy rossz utón jársz ellenkezőleg : tudom, 
hogy jó utón jársz és tudom, hogy nem is

akarsz a rossz útra lépni. Én magam is
az egyenes utón jártam eddig mindig, a 
közügyekért áldoztam eddig mindig. Volt 
egy pár jó barátom, szereztem hozzájuk 
egy csomó ellenséget. Most ráadásul még 
téged is megszereztelek, édes Jánosom! 
A jó barátot sajnálom, az ellenségtől 
nem félek Maradok a magam utján.

Isten veled. F eiler  M ihály .

H íre k .
— X III. Leó püspöki jub ileum a.

A pápa 50 éves püspöki jubileumát váro
sunkban is fényesen megünnepelték. Szom
baton este az angyali üdvözlet után fél
óráig szóltak az egész egyházmegye 
összes harangjai. Vasárnap délelőtt 9 óra
kor ünnepélyes isteni tisztelet volt a 
székesegyházban, melyen dr I) u I á n s z k y 
Nándor megyés püspök pontifikáit fényes 
segédlettel. A templomban a polgári és 
katonai hatóságok fejei is jelen voltak. 
Délután dr. S z i I v e k Lajos tartott a 
székesegyházban nagyszabású szentbeszé
det a nap jelentőségéről. Ez alkalom
ból több helyen ünnepélyeket tartottak 
Igy a ciszterci rend főgimnáziumában a 
tanári kar és az ifjúság mar szombaton 
délután disz-ünnepélyt rendezett a főgim
názium nagytermében. Az ünnepélyen jelen 
voltak dr. 1) u I a n s z k y Nándor, me
gyés püspök. K a r d o s Kálmán főispán. 
A i d i n g e r János kir. tanácsos polgár-

: mester, T r o l l  és Z s i n k ó kananokok. 
! S z u 1 y és E r ő s s y ügyvédek stb.

Jelen volt továbbá az egész tanári kar 
és az ifjúság. A műsor legkiválóbb pontja 
(1 y i k o s Péter tanár nagyszabású sza
bad előadása volt, melyben a pápa éle
tét és jellemképét festette. Az úgy tar
talmi. mint stiláris szempontból magas 
színvonalon álló beszéd nagy hatást keltett. 
Igen tetszett még H e i c h e n a u e r

! József Vili o. t. szavalta, ki Komócsy 
Józsefnek egy szép alkalmi költeményét 
adta elő igen hatásosan. A műsor negye
dik pontja után I n c z é d y Dénes igaz
gató meleghangú beszédben megköszönte 
a püspöknek és a  vendégeknek a szives 
érdeklődést, mire a püspök válaszolt, ki
fejezve abbeli örömét, hogy az ifjúság oly 
szép ünnepély rendezése által tanúsítja 
ragaszkodását a katholikus egyház szel
lemi fejéhez s köszönetét mondva a derék

' ciszterci rendek, mely az ifjúság vallásos 
és hazafias nevelése érdekében mindent 
elkövet. A püspök szavai nagy lelkesedést 
keltettek. A szép ünnepet az ifjúsági da
lárda kitűnő éneke fejezte be. — Vasár
nap délután a szemináriumban volt na
gyobb szabású ünnepély, melyen a püspö
kön kívül számos egyházi és világi kitűnőség 
volt jelen mint vendég. Az ünnepélyt a 
Szent-Pál-társulat rendezte buzgó elnöké
nek, dr. H é z b á n y a y Józsefnek kez- 

i deményezésére. A műsor minden pontja 
nagyon tetszett, de a legnagyobb hatást 
mégis P o l g á r  János papnövendék sza
valata és (1 7 i in ó t b y Jenő értekezése 
keltették. Mély benyomást tett a püspök 
lelkes beszéde, ki örömét fejezte ki növen
dékpapjainak a pápához való hűsége és 
szorgalmas irodalmi működése fölött. Az 
ünnepély késő estig tartott. — A pápa 
püspöki jubileumát a helybeli tanitóké- 
pezde is megünnepelte. A képezdészek

I ünnepélyes miséjét D ö b r ö s s y Alajos, 
intézeti igazg tó mondta. A jubileumi 
napon az egyházi épületek valamint a 
katli. jellegű tanintézetek föl voltak lobo
gózva.

— Jubileum  Opris Péter, a pécsi 
posta és távirda-kerület igazgatója Csütör
tökön tölti be szolgálatának 25-ik evét. 
Ez alkalomból a posta és távirda-kerület 
állami tisztviselői, képviselve a hivatalfő



1893 február 22. P É C S 5.

nökük által, a postamesteri kar pedig a 
saját kebeléből választott 20 tagú küldött
ség utján az igazgatósági tisztikar veze
tése alatt d. e 10 órakor tiszteleg Opris 
igazgatónál Este 8 órakor a Seholtz-féle 
vendéglő külön termében zártkörű bankett 
lesz, melyen 100-an vesznek részt. A ma
gunk részéről is melegen üdvözöljük i 
jubilánst, ki azon fontos állásban, hova 
öt képességei fölismerésével a kormány 
állította, oly kitartó céltudatos, buzgó és 
sikeres munkásságot fejtett ki eddig 
és fog kifejteni bizonyára a jövőben is. 
üpris Péter még férfikora virágában van. 
a napokban múlt 45 éves. Életrajzi adatait 
a következőkben adjuk Opris Péter szü e- 
tett Brassóban, 1848 évi február 11 -< n. 
A 8 fögymnasiumi osztály elvégzése után 
a jogi tanfolyamot a nagy-szebeni m. kir. 
jogakademián végezte. hol ennek be
fejezte után a bírói államvizsgát, később 
pedig a budapesti kir. táblánál a köz
ügyvédi s ennek utána ugyanott a váltó- 
ügyvédi vizsgát tette le fényes sikerrel. 
Kineveztetett távirda-tisztté 18117, október 
hó 18-án és ezen minőségében az első 
hivatalos esküt 18118. február 23-án tette 
le s rövid ft évet alig meghaladó szí ílgá- 
lati idő után kineveztetett végleges minő
ségű távirdaigazgatósági titkárrá 1873 évi 
augusztus 6-án. A postának a távírdával 
célba vett egyesítését megelőzőleg 1887. 
évben a kereskedelemügyi in. kir. minisz
ter által kiküldetett az egyesítési munká
latok előtanulmányozása céljából Ausz
triába. majd Németországba, honnan visz- 
szatérve. javaslata alapján hathatós és 
tevőleges részt vett ezen két testvér-inté
zet tényleges egyesítésénél. Ennek keresz
tül vitele után a posta és távirda személy
zetének uj szervezete folytán a közmunka 
és közlekedésügyi in. kir. miniszter által 
az 1887. évi julius ho 14-én kelt 29629 
számú rendelettel kineveztetett posta és 
távirdaigazgatóvá a VI. díjosztályban a 
Pécsett szervezett posta- és távirdaigazga- 
tósági kerületbe, melynek vezetésével je
lenleg is meg van bízva. Ezen 25 évi foly
tonos szolgálati ideje alatt elismerő ok
levelet nyert 1871. évben Eehérmegye, 
Brassó és Eogarasvidék tankerületi fel
ügyelőségétől. majd ismét a kereskedelem
ügyi m. kir. miniszternek 1876. január hó 
30-án 1993. sz., 1878. szeptember 30-án 
22953. sz. es 1880. évi február hó 8-án 
305o. sz. a. kelt dicsérő, illetve jutalmazó 
rendelvényei; a debreceni tisztviselők 
önsegélyző egyletének örökös tiszteletbeli 
tágjává választatott az 1881. évi március 
hó 21-én tartott közgyűlés 47. sz határo
zatával. — Eddigi tevékenységének és 
kitűnő szolgálatainak elismeréséül ő  
csász. és ap. királyi Eelsége 1886. évi 
szeptember hó 10-én kelt legfelsőbb elha
tározásával a koronás arany érdemkereszt 
adományozásával és végül 1892. évi okt. 
hó 16-án Gödöllőn kelt legfelsőbb elhatá
rozásával a posta- éz tavirda-ügy terén 
szerzett érdemei elismeréséül a III. oszt. 
vaskorona - rend megadásával tűn - 
tette ki.

A z eg y h á z  m egyéből. G z a -
p á r y János volt paksi káplán kis-székelyi 
plébánossá, G o s z t o  n y i Jenő volt kurdi 
káplán paksi káplánná neveztettek ki.

-  E ljegyzés. F ü r i t  Gyula, a 
Schapringer bankház cégvezetője eljegyezte 
L i e b I i c h Emília kisasszonyt, L i e b 1 i c h 
Adolf iglói földbirtokos és a morva leszá
mítoló bank igazgatójának leányát.

— V árosi k ö zg y ű lés  lesz e hó 
27-én.

— H ym en. I)r. P a  u n z Lipót orvos 
eljegyezte K a r d o s Lujza k. a.-t. dr 
Mendl Lajos megyei főorvos unokahugát.

— K inevezés. Az igazság ügy mi nis- 
ter K o c s i s  János bonyhádi jbirósági 
segédtelekkönyvvezetőt a pécsi járásbíró
sághoz telekkönyvvezetővé nevezte ki.

St&wenh&gen nem jön. A hírneves 
zongoraművész, ki úgy látszik a művészek 
legszeszélyesebb fajához tartozik,szombaton 
sürgönyzött Valentinnak, hogy keddi hang
versenyét nem fogja megtartani, sőt egy
általán nem szándékozik Pécsre jönni. A 
hangverseny iránt oly nagy volt az érdek
lődés, hogy Valentin a váratlan lemondás 
folytán jelentékeny kárt szenved, miért 
is kártérítést követel Stawenhagentől Ha 
a művész Valentin jogos követelését nem 
egyenlíti ki, úgy pörre kerül a dolog, mi
nek elvesztését Stawenhagennak, bár já
tékának lelkes hívei vagyunk, már a 
n e m z e t k ö z i  i l l e m  szempontjából is 
szívből kívánjuk.

A z uj városház. P á r t o s  é s  
L e c h n e r , az uj városház pályanyertes 
tervének készítői a napokban Írtak le a 
városhoz, hogy hajlandók Pécsre jönni a 
helyi szakértők által a terven tett kifogá
sok meghallgatása és kijavítása céljából. 
Egyszersmint sürgősen kérik a tárgyalást, 
hogy — mint Írják e már hosszúra 
nyúló ügy is befejezést nyerjen végre s 
valahára már elkezdhető legyen az építés.

— A dom ányok. A pécsi jótékony 
nőegylet részére elhalt szent-katolnai Cseh 
Kövér Anna az alaptőkéhez leendő csato
lás végett 200 frtot. elb; It Dömötör Zsig- 
mond nyug kir. trszéki biró pedig a 
szegények javára 100 frtot adományozott, 
mely adományokért a nöegylet köszönetét
nyilvánítja.

— Tanítók m ozgalm a. A pécsi 
külvárosi népiskolák tanitókara fizetésének 
javítása, illetőleg a belvárosi tanítók fize
tésével leendő egyenlősítése érdekében 
mozgalmat indított meg s a napokban ké
relemmel is járul az iskolaszék közvetíté
sével a legközelebbi közgyűlés elé. Mióta 
csak Pécsnek városi közs. iskolái vannak, 
mindig volt bizonyos ósdi kasztrendszer a 
város közs. tanítói között. E kasztokat 
leginkább a fizetési díjszabás tette feltű
nővé ; más nem is tehette, mert hiszen 
egyéb tekintetben nehéz volna válaszfalat 
bűzni tanító és tanító között. A belváros 
iskolája volt a kiváltságos, a hol a tanítók 
nagyobb fizetést élveztek és élveznek még 

i máig is. mint u külvárosok tanítósága. A 
I tanítóképzés mai színvonala, az egész ta 

nítási rendszer mai állapota ezt a különb
ségtevést megdönti. Ha a tanítónak egyenlő 
képesítéssel kell bírnia, tehát egyforma 
előtanulmányokat kellett végeznie, az elő
szabott munkaanyag egyformán terheli a 
külvárosi tanítót ep úgy. mint a belvárosit, 
teherben különbség nincs, csak a dijazás- 

I bán. a mi továbbra fenn nem állhat A 
| külvárosok tanítósága sok évvel ezelőtt 

kérte, hogy a közgyűlés szüntesse meg ez 
abszurd állapotot, de akkor a közgyűlés 
— bár nem helyes megokolással el
halasztotta az ügy rendezését, elvben 
azonban elfogadta a kérelem helyességét. 
A külvárosi tanítóság most. midőn állami 
és községi tisztviselők egyaránt tesznek 
lépéseket helyzetük javítása érdekében, 
midőn az állam javítja hivatalnokai fizeté
sét s jelesen Pécs városa is megtoldotta 
tisztviselői javadalmazását, ismét meg
mozdult s az e tárgyban tartott értekez
leten elhatározta, hogy petíciót intéz az 
iskolaszékhez az iránt, hogy a külvárosi 
és a belvárosi rendes tanítók és tanítónők 
fizetése egyen,ősittessék s hogy a segéd
tanítók és segédtanitónők 5 évi szolgálat 
után rendes áliásuakká neveztessenek ki. 
A külvárosi tanítók e kérelméhez — 
mint értesültünk, a belvárosi tanítóság is 
hozzájárult, mert a kérelem jogos és mél
tányos és mert csak ha a kérelem teljesit- 
tetik, állhat fönn egészséges szellem a 
város összes tanítósága között. A külvárosi 
tanítóság e mozgalmát a jog és méltányos
ság szempontjából csak helyeselni tudjuk . 
gazdasági szempontból sem látunk akadályt; 
mert mindössze 2560 frt. költségtöbletet

fog okozni a városnak, amivel megszüntet
het egy régi jogtalan állapotot. Annak ide
jén, ha az iskolaszékhez benyújtandó kér
vénybe betekintést nyerünk, szívesen és 
bővebben hozzá fogunk szólni a külvárosi 
tanítóság ez igazságos ügyéhez

— Lemondó községiorvos. Dr. 
M o l n á r  Elek orvos, kit csak a minap 
választottak meg maissi községi orvosnak, 
ez állásáról, még mielőtt azt elfoglalta 
volna, lemondott.

— Uj ü gyvéd . Dr. Ploszer István 
ügyvéd Nagy-Kanizsán ügyvédi irodát 
nyitott.

— A  honvédség köréből. K o-
v á c s y József pécsi 19 ik h.-gy.-ezredbeli 
tartalékos hadnagy, továbbá dr H a j ó s  
Ignác pécsi 8-ik h.-h.-ezredbeli tartalékos 
hadnagy 1893. évi március hó 1-ével a 
szolgálati kötelezettség teljesítése után a 
tiszti, illetőleg tisztviselői rendfokozat 
megtartása nélkül saját kérelmükre a hon
védség kötelékéből elbocsáttattak.

M agyar c igán y  K oppenhágá
ban. D a r á z s  Miska, az ismeretes pécsi 
cigányprímás a napokban levelet irt Va
lentin Ottónak, melyben tudatja vele. hogy 
Hamburgot odahagyva, bandájával már 
nyolc nap óta Koppenhágában tartózkodik, 
hol az >arisztogracia és az intelligencia* 
nagy tetszése közt játszik. A napokban 
a dán király előtt is be fogja mutatni 
művészetét, mit nagy örömmel tudat Va
lentinnal. s kéri, hogy ezt tudassa a pécsi 
újságírókkal is, mert mint Írja: »egy kis 
örömöt akarok a közönségnek szerezni és 
Pécs várossá is hat hiressedjen el a külföl
deken is.*

H alálozás. Eisner Dócy vállal
kozónak kis leánya: Lenke meghalt 4-ik 
évében difteritiszben. Temetése ma dél
után lesz. A megszomorodott szülök fo
gadják e gyászeset alkalmából részvétünk 
nyilvánítását. — Ö z v e g y  R e i c b é 
n a  u e r Kristófné szül. M a r k o v i c s  
Borbála meghalt folyó hó 19-'ti. életének 
78-ik évében.

-  A  pécsi jó ték on y  n öegy let
által f. é. február hó 13-án rendezett 
• Közvacsora összes bevétele az alább 
kitüntetett adományok és felül,izetésekkel 
580 frt 78 krt. az összes kiadások 464 frt 
19 krt s igy a tiszta jövedelem 116 frt
59 kr o. értéket tett ki. Ezen alkalomból 
özv Maiiát,í György né 10 frtot. gróf 
Schmidegg Júlia. Krászonyi Eerenc, Iván- 
kovits Ilona. Erreth Antalné. dr. Krasznay 
Jenő, Szily László, Cseh Marianna, báró 
Majthényi Amália. Cseh Schauschka Mária, 
Zsolnay Vilmos, Máttyásovszky Zsolnay 
Teréz, Szauter Gusztavné. dr. Krasznay 
Miklós, Erössy Józsefné, 5 5 frtot. Ko- 
vácsfy Kálmánné, dr. Johan Béláné, Krausze 
Rozália. Szivér István ügyvéd. Bath Má- 
tyásné. Hoffmann Lajosné, Eizer János. dr. 
Mendl Lajosné, Kucinic Klára. Kálmán 
Erigyesné 3 —3 frtot. Hölbling Júlia 2 frt
60 krt, Galamb Gyula, kajdicsi Jeszenszky 
Klementin. Mátyás Róza, Krasznay Mihály. 
Erreth Kálmánné. Szeifricz Antal. dr. 
Hiúm Béla. Poppovics János, Rencz Béla. 
Kovácsics János, Opris Péter, dr. Schwartz 
Frigyesné, dr. Hirtenhuber Jánosné, Leksza 
Károly. Nagy Józsefné, Dischka Matild, 
HoiTmann Ferenc, Glanczer Gyula. Drago- 
nesku Dömjén, Kiss Józsefné. Kindl Fe
rencné, Battkovics Ferencné özv. HoiTmann 
Károlyné, Förster Béláné, Wemer Katalii , 
dr. Bodó Aladár. Szuly Jánosné. Johan 
Júlia, Lollok Józsefné 2—2 frtot. Asztalos 
Nándor, ifj. Német,íy József, özv. Vészy 
Rezsőné, Hartl Ferenc özv. Fischer Krisz
tina. özv. Rreining Péterné, Tőttősy Béla, 
Eizenhut Antal, Gséfay Flóriánná, Jaschek 
Alajos, Vadász József, Szűcs Károly, özv. 
Kaltnekker Györgyné, Hölczl Teréz, Für- 
han Józsefné, Futiina Sarolta. Simonfay 
Jánosné. Mihályfy Árpádné, Hrabéczmé, 
2 — 1 frtot. Taizs Mihály 2 frt 45 krt többen
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étel italokat adományoztak mig Sehwabaeh 
Zs. G 2 frtot, Hinka Lászlóné, Vasné.
I — 1 irtot, dr. Toldy Béla 3 frtot leliilfi- 
zettek. -  mely szives adományok a felül- 
lizetésekért a rendező bizottság köszöne
tét nyivánitja.

— Feíülfizetéaelc: A Bárány a-szt - 
Lőrinci uradalom gazdatisztjének bálján 
felülfizettek : Mándi Samu 10 frt, Mauthner 
Ödön 10 frt, Móré Nándor 5 frt, Fischer 
és Heidelberg 5 frt, Laczkó Károly 5 frt, 
Schlick-gyár r. t. 5 frt, Szilágyi György 
ö frt, Rupprecht Géza 4 frt. Szávoszt Al- 
fons 3 frt, Békelfy Gyula 2 frt, Starcz Ká
roly 2 frt, Bencze Ferenc, Engel Gyula, 
dr: Vallerstein, Eisner üóci, dr. Stein, 
Blancz József, Stern Miksa, Altmann Géza, 
Pataki Vilmos, Petró István, Mátyás Sán
dor, Halász Lajos, Keiser Elek, Belházy 
Géza. Ladányi Géza, Rácz Béla. Brener 
Adolf. Benyovszky Elemér 1 — 1 frtot, kik
nek az országos gazdatiszti nyugdíj inté
zet nevében köszönetét mond a rendezőség.

— K ereskedők b álja  Szigetváron  
A Szigetváron létesítendő közkórház keres
kedelmi osztályának alapja javára a Szi
getvári kereskedők március 4-én Sziget
váron, a »Korona* vendéglő nagytermében 
Farkas Sándor pécsi zenekara közremü- | 
ködése mellett zártkörű táncvigalmat ren- l 
deznek. Beléptidij: személyjegy 1 írt. , 
családjegy (3 személyre) 2 frt 50 kr. Felül- . 
fizetések köszönetté fogadtatnak és hirla- í 
pilag nyugtáztatnak, .legyek előre válthatók : i 
Salamon Gyula gyógyszertárában, Oscsodál ' 
Gusztáv üzletében és este a pénztárnál. | 
Rendezők : Lázits Victor és Kainer Bernát j 
elnökök. Günsberger A S. titkár. Nagy Ferenc 
pénztáros Princz János ellenőr. Szalay 
József, Fuchs Zsigmond, Grünhuth Manó, , 
Deutsch Dávid, Farkas János, Pauncz ; 
Simon, Weiller Géza. Fischer Áron. Krausz 
Adolf, Kobza Károly. Schlesinger Izsó, ‘ 
Skorb Adolf, Bárvárth Gyula, Frei Sándor, | 
Fried Gyula, Grossmann Lajos, Mautner • 
József. Kezdete este 8 órakor.

— K ivándorlók figyelm ébe A ’ 
mire a kormány képtelennek bizonyult, i 
azt most könnyű szerrel megteszi a kül- . 
föld: gátat vet e lábra kapott tömeges 
kirándulásnak, a mennyiben azt minden 
módon megnehezíteni törekszik. Így újabb 
időben a bécsi német nagykövetség a kü- j 
lügyminiszterrel egyetértöleg tudatta a 
törvényhatóságokkal, hogy az osztrák-

magyar kirándulók ezentúl, ha csak fódél- 
közi jegyük van, vagy Ameriákába szóló 
jegyük egyáltalán még nincs, m á r  a n é 
m e t  h a t á r o n  v i s s z a u t a s i t t a t -  
n a k.

— Faiskolák a népiskolákban.
M a r s c h a 1 Ferenc, a szigeti külvárosi 
népiskola igazgatója, tekintettel arra, hogy 
az újabb tanterv a népiskolákban előírja 
a kertészet, a szőlő- és fatenyésztés taní
tását, kérvényt, adott be a városhoz, 
melyben kéri, hogy a szigeti külvárosi 
népiskola mellett levő városi kertből e 
célra hasítsanak ki 832 méternyi területet. 
A kérvényt S c h n e i d e r  István a városi 
iskolák igazgatója pártolólag terjesztette 
be, hasonló területek átengedését hang
súlyozva a felső-vámház utcai és agoston- 
téri iskolákban is.

— »A z Otthon* nagy kitüntetésben 
részesítette a »Magyar Nők Lapjá«-t akkor, 
midőn szerkesztőjét: Maróth Erzsit tagjai 
közé beválasztotta. Mind a lap, mind fiatal 
szerkesztője méltán részesült e kitüntetés
ben. A »Magyar Nők Lapja egyike a leg
jobban szerkesztett női heti közlönyöknek. 
Újabb időben követő irányával teljesen 
a müveit magyar nők, a család és háztartás 
érdekeit kívánja szolgálni Mint háztartási 
közlöny a magyar irodalomban egyedül áll. 
E heti számában a szerkesztő: Maróth 
Erzsi A >bakfis-csók* cimü kedves kis 
jelenetét közli, mely úgy mély megfigye
lésével. mint az előadás bájával széles 
körben feltűnést fog kelteni. Méltán sora
kozik melléje Kosa Rezső >OIy szép az élet* 
című költeménye, melyben a pessimistákat 
cáfolva, ujjongó örömmé, dicsőíti az élet 
szépségeit. Dr. Balkányi Aurél »A nő és 
az egészségügy* címmel sok okos dolgot 
mond el az elhanyagolt női nevelésről. A 
tárcában Vörös Sándor: »Mariska meghódí
tásáéval sok derűs percet fog szerezni az 
olvasónak, K. Benicky Irma folytatja: ‘Há
rom közül az egyik* és Kövér Ilma : ‘As
szony volt — talány volt' cimü rendkívül 
érdekes elbeszéléseiket. »A hétről- Szem
lélő sok talpraesett dolgot beszél el, élén
ken és humorosan. Azonkívül a rendes 
rovatok a szokott gazdag tartalommal. E 
lapnak nem volna szabad hiányoznia egy 
család asztaláról sem mert valódi szószó
lója a nő érdekeinek lelkes tanácsadója 
a családnak és ügyes vezetője a háztar
tásnak. Mutatványszámokat a ‘Magyar Nők

Csinos minták maranmagrendelSknek ingjon és bérmentve.
Gazdag tartalmi! m in tak ön yvek , minők még eddig soha sem, sz a b ó k 

nak  bérmentei lenül küldetnek.

Nem adok semmi en ged m én yt 2>/2 vagy 3»/a hl méter-árból, sem aján
dékot nem adok sz bóknak, mint azt a versenytársak teszik, bánéin sza 
b ott és nettó  árakat adok. hogy m inden m agán v ev ö  jól és olcsón 
vásárolhasson. Ugyanazért kérem, hogy megrendeléseknél csak  az én 

m in tak ön yveim et kérjék.

O v k n d j u  n k a versenytársak árengedményeket tartalmazó leveleitől.

Ö l t ö n y - s z ö v e t e k  :
Peruvien ésdoscinga olerus részére, rendeletszerinti szövetek tis z tv ise lő i  
egyenruhák, veterán ok, tű zo ltók , tornászok , livrée  k számára. 
Posztók b iliárd  és já tsz ó  aszta lokra , k ocsih u za to k  lód én  (vízmen
tes is. vadászruháknak , m osó szö v etek  u tazó -p la id ek  4 írttól 14 írtig. 
Aki árát megérő, jó, tartós, tiszta gyapjú posztóárukat és nem olcsó ron
gyokat akar venni, melyek alig állják a szabó-ezérnát. az forduljon

Stikarofszky Jánoshoz Brúnnben M. X X ,
Kinek a legnagyobb posztógyár! raktára van l/t millió forint értékben.

Hogy gyáram nagy» • versenyképességét kimutassam, kijelentem, hogy 
kezemben összpontosul -uuiOpa legnagyobb posztókivitele, kamm- 
garn-gyártása szabókeilékek és nagy könyvkötészet, mind saját 
céljaimra. Hogy erről mindenki meggyőződhessék, a n. é. közönséget meg
hívom, hogy alkalommal tekintse meg áruházamat, melyben lőü alkal
mazott van. — Szállítás ősapán utánvét m e lle tt! Levelez* s német, , 

magyar, cseh, lengyel, francia és angol nyelven.

Lapja* (IV., Kishid-utca 9 sz ) bárkinek 
ingyen es bérmentve küld, a ki ez iránt 
hozzá fordul. Melegen ajánljuk olvasóink 
figyelmébe.

Vegyes h írek .
O r b á n  Antal, a szegzárdi polgári 

társulat elnöke meghalt 70-ik évében — 
A p á l f a i  t e m p l o m n a k  Apponyi 
Géza gróf kegyur egy díszes és értékes 
kelyhet ajándékozott, — F e I s ö-I r e g h 

| tolnamegyei községben uj takarékpénztár
■ van alakulóban 50 ezer frt alaptőkével. — 

Dr. P i r i n g e r Józsefné sz. Szakaly Ida
| meghalt Tamásiban, 34-ik évében — 

K a c s k o v i c s  Boldizsár kaposvári al-
! járasbiró leányát : Honát, eljegyezte eber- 
! waldi Siégler Konrád 41-ik ezredbeli szá- 
í zados. — Dr. F r i e d l á n d e r  Ignác 
. kastélyos-dombói körorvos eljegyezte Szé- 
1 kely Ármin kaposvári nagyiparos leányát; 
| Rizát. — Z á v o d y Albin szegzárdi kir. 
! törvszéki biró 5 éves fiacskája: Gyurica 
I meghalt. Dr. V á m o s i  Ernő bony- 
I hádi ügyvéd oltárhoz vezette Neumann 
! Berta k. a.-t. — Dr. W e i s z Ödön ka- 
I posvári ügyvéd nevét • Bajóti • -raváltoztatta.
■ - Dr. E r ő s  József iharos herényi ura- 
! dalmi orvos eljegyezte Nagy Vilma k. a.-t 
( Csurgón. —S o m o g y m e g y e  árvatári 
j főkönyvelőjévé Rédei Kálmán ellenőr ne- 
; veztetett ki.
I

l e g ú j a b b *
A képviselöházból.

B u d a p e s t .  1893. febr. 21 (A 
»Pécs» ered. távirata.) S z i l a g y i  Dezső 
igazságügyminister a képviselőház mai 

, ülésében kijelentette, hogy a jövő évre 
| s z á z  írnokkal többet fog előléptetni. 

E delsheim -G yulai betegsége.
B u d a p e s t .  1893 febr 21 (A 

»Pécs« ered. távirata, i E d e 1 s h e i m- 
| G y u l a i  báró állapota ma rendkívül 

rosszra fordult. A beteg folyton gyengül, 
halálát minden órában várják.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos : 
F E I L E R  M I H Á L Y .

Nyom. Feiler Miliálynál ilyceuini iiy o inda) Pécset1

egészen

S Z G K F G K o d Ö S G k e t
a legtöbb betegségeknek e biztos forrásait olvasni és iiikrozolt alak ni a
a n A c '^ ? 6 |r " " ’ k e k  ,S . 3 z ,v V e "  ’ «“ * •  ...........M a " » o k  dr Pitha1', ,

K ..  p ,  í h i  h íz o n y ítv A n n y i........... k k ilu n te tv e .
labüS, a ,á  o í ü  1  f r ^ T 6 J°'’° Z 15 d'">° 7" *’

nem l i ! v e" u " ' ply«n a .ép gyógyszertár .znm lieil. Leonoldáll é l hátsó oldalai, védjegyünket nem hordja hamisítvány, melyne 
a ,■ " *  megvételétől a közönség óvalik. Igazán kell 1

.. > gyelni, hogy ne rossz s nemcsak semmi eret
- —- 4 . ^ * / ményt fel nem mutatható, de épenséggel árlalmu 

** készítményt kapjanak. Határozottan N eusteiz  
féle E rzsébet-labd& osokat kell kérniéseze 

a borítékban és használati unsitáson az itt látható aláírással vannak ellátvi 
Hauptniederlage inW tlB: Apotheke »zum heil. I.eopold* des Pb Neustei

Inerstadt, Ecke dér Piánkén u. e/>piegelgnsse. Hauptniederlage in F ü nfk lroh e  
Apotheke S. Sipőcz, L. Zsiga und bei die Barmherzigen. m B .-S ellye  F. Uwir
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F ö ü z le t:
Kiiily-(fő)-utcza, a „H a t t y u “-épületben. PÉCSETT M űhely:

Király-(fő)-utcza, M e s t r  i c s-féle házban.

E g y  p o n t o s  j á r á s ú  é b r e s z t ő  ó r a
Á l l a n y  R e m o n t o i r - ó r a ....................................
E z ü s t  C y l i n d e r  R e m o n t o i r - ó r a  .
E z ü s t  A n c e r - R e m o n t o i r  k e t t ő s  f e d é l l e l

E g y  e z ü s t  A n c e r ,  

T o u l a  — R e m o n t o i r -  

ó r a ,  f in o m  s z e r k e 

z e t t e l  . . 16 f r t .

8  n a p  j á r ó  c s i n o s  

i r o d a - ó r a  4  f o r i n t

2 0  k r .

S z e m ü v e g e k  f in o m  l e n c s é k k e l  
O r r s z o r i t ó k  f in o m  l e n c s é k k e l

o

2  f r t  8 0  k r .  
4  f r t  8 0  k r .  
7  f r t  5 0  k r .

10 f r t  OO k r .

8  n a p  j á r ó  c s i n o s  

i n g a - ó r a  12 f o r i n t

14 n a p  j á r ó  é s  ü tő  

i n g a - ó r a  16 f o r i n t .

14  n a p  j á r ó  f in o m  

s a l o n - ó r a  2 0  f r t .

1 f o r i n t  4 0  k r a j c z á r .  
1 f o r i n t  4 0  k r a j c z á r .

TVajry r a k t á r  l e g f i i i o u  al>l> ú r i  és* n ő i  a r a n y  ó r á k 
b ó l ,  j j c y é n iá n t ,  b r i l  1 i á n s ,  n e m e « »  o p i i l  és# i s s a z - j t y ö i i s t y  

é k s z e r e k b ő l .

M i n d e n n e m ű  a v u l t  a r a n y  és# e z i l& t  t á r g y a k ,  v a l a 
m i n t  i i i i i i d e n n e n i i i  p é n z n e m e k  l e g m a g a s a b b  á r o n  

b e v á  1 t a t n a k .

Ó r á k n á l  #5 ( ö t )  é v i  j ó t á l  á s t  n y ú j t o k .

Schönwald Imre.
Kiváló tisztelettel

S z a b o t t  g y á r i  á r a k !
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Van szerencsénk a I. gazilaközönséget tisztelettel értesíteni, hogy képviseletünkkel a dunántúli 
megyék részére 1893. január hó 1-től kezdve

'W K .I íiíK Ir fc  I .  O .  í iH jx y lta n iy .s a  i c é j£ e i  t>is«»nlí m e<£.
Felkérjük ennél fogva a t. gazdaköziinséget, miszerint ezt tudomásul venni és becses megrendelései

vel a nevezett czéghez bizalommal fordulni méltóztassék-
Kiváló tisztelettel

A magy. kir államvasutak gépgyárának vezérügynöksége.

7? W* E lválla lok  m indenféle hajm unkát.

Ü z l  e t  á t v é t e l ,
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására adni, 

hogy a Széclienyi-tér 2. sz. alatt, levő
W

fodrász- és borbély üzletet ?
Kubicsek József úrtól átvettem.

Miután ez iiz'etet minden igényeknek megf'delőleg elláttam.
törekvésein oda fog irányulni, hogy pontos és előzékeny kiszolgálás 
által a t. látogatók jóakaratát uj üzletemben is a legteljesebb mér
tékben kiérdemeljem.

Számos látogatást kér
Tisztelettel

L öscher F erencz
fodrász- és borbély.

E lválla lok  m indenféle hajm unkát,

:¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥¥
i'.’.í - . • e -.-i •. 1 . . . . i / Üj j j '- j;.- ' j -X- ii;

A ni, kir. államvasutak gépgyárának
most

v e r  é r ü g y n ö k  3 é g é
Budapest V III. József-körút 41. sz., ajánlja :

7 i4 .sz .tk .lH 92 . 4342
Á rverési hirdetmény.

A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi ható- 
' ság közhírré teszi, hogy Bihari Berni ügy- 
! véd dárdai lakos végrehajtatnunk. özv.

Molnár Istvánná gyám által képviselt
kkoru Molnár János

I
I kopácsi lakos végrehajtást szenvedő elleni 
i 10 írt kr. tőke követelés és járulékai 
! iránti végrehajtási ügyében az árverest a 
! dárdai kir. járásbíróság területen levő Ko- 
' pács községben fekvő a kopácsi 257. sz. 
í tkvhen felvett 193. hssz. fekvőségre és 
| 120. sz. házra. 473 ‘rt a kopácsi 169.
! sz. tjkvhen felvett II. ’/k telekre 603 frt 
j krban ezennel megállapított kikiáltási ár- 
, han elrendelte és hogy a fentebb megje- 
! lölt ingatlan az 1893. év i m árcius hó 9.
, napján d. e. 10 órakor Kopács községben,
. a községi háznál megtartandó nyilvános 
i árverésen a megállapított kikiáltási áron 
í alól is eladatni fog

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatl. hecsárának 10" »-át vagyis 47 frt 30 
krt s 60 frt 30 ki t készpénzben vagy az 1881. 
60. t.-e. 42. § -han jelzett árfolyammal szá- 

' mitott és az 1KS1. évi nov. hó l-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyministeri rendelet

, 8. §-han kijelölt ovadékképes értékpapír 
, han a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1 1881. évi 60. t.-cz. 170. §-a értelmében 
j a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhe- 
• lyezéséröl kiállított szabályszerű elismer- 
1 vényt átszolgáltatni.

Dárdán a kir. járásbíróság mint tkonyvi 
hatóságnál 1 92. évi nov. hit 19. napján 

Jobst B éla kir aljbiró.

i*

am. kir. állam vasutak gép gyára

a m. kir. állam vasutak gép gyára

a m. kir. állam vasutak gép gyára

a m. kir. állam  vasutak gép gyára

a m. kir. állam vasutak gép gyára

valamint

S í

t f s
h í p

«

(élűimül liatlan jőságu
gózcséplö garnitúráit,

maloineélokra különösen alkalmas
heuge kazános lokom obiljait,

teljes vasból készült.
szalm akaza'ozó gépeit.

szabadalmazott
Stibor körfűrészeit,
uj szerkezetű, szállítható 

gőz kukoricam orzsolóit,
mindennemű mezőgazdasági gépeli, 
kedvező feltételek mellett.

Á r je g y z é k e k  in g y e n  és b ő rm e n tv e  
Tévedések kikerülése végett a levelezések kül
demények és megrendelések m i n d i g  csak 

igy, cimzendök:

A aagy, kir. államvasutak gépgyára
: vezértigyn ökségének .

Budapest. Vili kér . .lózsef-körűt 14. sz.

a n

Az uj szabadalmi! önműködő

szöllő- es növény - permeiezö
„ S  y  p h o n i a “

!

1

I
I
I

S í :

§ ::

fölülmúl minden eddig 
ismert permetezőt, miu
tán önm üködöleg dol
gozik Bizonyítják ezt 
1000-nyi dicsérő bizo

nyítványok.
Kérjünk csak rajzot és 
leírást a gazdasági, gyü- 

1 ' molcsészeti és szöllöszcti 
gépek gyárából

MAYFARTH FÜLÖP és Társa

W  ‘dfífí W W K y w 3 ;%

Wien. II. Taborslrasse 76.
I Árjegyzékek ingyen. Képviselők kerestetnek.
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